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Úvod-resumé
Často se dozvídáme v médiích o problematických a vyhrocených situacích při rozvádění mezinárodních párů, z nichž ty nejvyhrocenější se odehrávají zpravidla mimo země Evropské Unie. Takzvaná mezinárodní manželství se s ohledem na členství naší země v EU i naši stále silnější celosvětovou integraci stávají stále častějším fenoménem. 
Mezinárodním manželstvím se rozumí svazek příslušníků různých států, z nichž ovšem velké procento si zvolí pro svůj trvalý pobyt zemi, ze které ani jeden z manželů nepochází. V takovém případě nastává více než kdy jindy dilema, podle kterých zákonů má být takový rozvod posuzovaný.

Při mezinárodních rozvodech hrají klíčovou roli i děti, které z těchto mezinárodních manželství pocházejí. V současnosti je ovšem souzení a rozhodování těchto rozvodů velice těžké a prozatím nebyl zaveden žádný mezinárodní zákon, který by paušálně upravoval mezinárodní rozvody a s nimi související práva dětí. Vše se odvíjí od zákonů té které země, ve které manželé o rozvod zažádají.
Jak jsem již v začátku zmínila, toto téma se stává v současné době mediálně zajímavějším stejně tak jako roste jeho důležitost ve světle (nejen) evropské spolupráce. I pro tento důvod jsem si vybrala tuto problematiku ke zkoumání.
V poslední době došlo v této oblasti k možnosti změny, a to s návrhem Německo-francouzské poslankyně Evelyne Gebhardt (PES), jež předložila EU pracovní dokument o mezinárodních rozvodech, který by měl vytvořit jistou směrnici pro soudy členských zemí. Přesto je zde stále problém manželství mimo EU, kdy se manželé musí spoléhat na vzájemnou vstřícnost a přístupnost kompromisům.

Introduction and resumé
I´ve decided to concentrate on a topic concerning international marriage and most importantly – divorce. As most of the time children are included in these divorces, I find this subject a rather pressing matter. So far the EU has agreed on certain contracts in order to make this situation clearer, yet still there are many questions unsolved.

Současný stav:

V současnosti je problematika mezinárodních dětských práv upravována zejména mezinárodními úmluvami. V rámci ČR rovněž funguje i Úřad pro mezinárodněprávní ochranu dětí se sídlem v Brně.

1. Mezinárodní úmluvy:
Ochranou dítěte se zabývá značné množství mezinárodních úmluv s různými oblastmi působnosti, všechny se ovšem snaží prosazovat blaho dítěte na mezinárodní úrovni.

V rámci Spojených Národů je to především Úmluva o právech dítěte z roku 1989. Tato Úmluva potvrzuje, že všechny děti jsou si rovny a mají právo na život, rozvoj, účast a ochranu. Stanoví zásadu, že nejlepší zájem dítěte musí být předním hlediskem při jakékoli činnosti týkající se dětí. Tuto Úmluvu ratifikovaly všechny členské státy.
Rada Evropy přijala řadu úmluv ošetřujících práva dítěte, přičemž mezi nejvýznamnější patří Evropská úmluva o lidských právech z roku 1950. Tato Úmluva chrání základní práva a svobody a zřizuje Evropský soud pro lidská práva schopný zaručit jejich dodržování. Řada ustanovení se vztahuje k rodině a dětem, např. právo na rodinný život (článek 8). Tuto Úmluvu ratifikovaly všechny členské státy.
Další významnou smlouvou, jež přijala Rada Evropy je Evropská úmluva o uznávání a výkonu rozhodnutí o výchově dětí a obnovení výchovy dětí z roku 1980. 
Tato Úmluva ve své preambuli uznává, že pro blaho dítěte je prvořadě důležitým dosažení rozhodnutí o jeho výchově. Snaží se řešit problémy způsobené spory o výchovu mezi rodiči žijícími v různých evropských státech. Tuto Úmluvu ratifikovaly všechny členské státy. 
V rámci Haagské konference bylo rovněž přijato několik významných úmluv zaštiťujících dětská práva, jednou z nejvýznamnějších je Úmluva o občanských aspektech mezinárodních únosů dětí z roku 1980. 

Cílem této Úmluvy je ochrana dětí před škodlivými dopady únosu a zadržování za hranicemi. Obsahuje postup pro jejich rychlý návrat prostřednictvím spolupráce mezi ústředními orgány. Tuto Úmluvu ratifikovaly všechny členské státy.
V současnosti je představena řada úmluv, které by měly do otázky mezinárodních rozvodů a dětských práv vnést ještě více světla, těmito úmluvami jsou Nová úmluva o styku s dětmi, jejíž cílem je stanovit všeobecné zásady pro vydávání rozhodnutí o styku a také určit vhodné ochranné nástroje a záruky k zajištění řádného uplatňování styku a okamžitého vrácení dětí po uplynutí doby styku. Úmluva dosud nevstoupila v platnost.
Další úmluvou, která ještě nevstoupila v platnost, ale je hodna povšimnutí je Úmluva o pravomoci orgánů, použitelném právu, uznávání, výkonu a spolupráci ve věcech rodičovské zodpovědnosti a opatření k ochraně dětí z roku 1996. 

Tato Úmluva stanoví pravidla pro pravomoc orgánů, použitelné právo, uznávání a výkon opatření ve věcech rodičovské zodpovědnosti a ochrany dětí. Pravomoc v podstatě náleží smluvnímu státu, ve kterém má dítě obvyklé bydliště. Je stanoven mechanismus spolupráce mezi ústředními orgány.

V kontextu s těmito doposud neschválenými vylepšeními současné situace bych ráda zmínila zatím nejkomplexnější pokus o zlepšení současného stavu, a to Pracovní dokument o rozhodném právu v oblasti manželství od zpravodajky Evelyne Gebhardt. Tento návrh nařízení má za cíl vytvořit jasný a úplný právní rámec pokrývající zároveň pravidla týkající se příslušnosti, uznávání a výkonu rozhodnutí ve věcech manželských i předpisy vztahující se na právo rozhodné, s tím že se navíc zavádí určitý stupeň autonomie stran. Je odpovědí na žádost Evropské rady, která v listopadu roku 2004 vyzvala Evropskou Komisi, aby ještě v roce 2005 předložila tzv. zelenou knihu týkající se pravidel kolizního práva ve věci rozvodu, a představuje výsledek této rozsáhlé konzultace.
Pro vysvětlení pojmu „zelená kniha“: Komisí vydávané Zelené knihy jsou dokumenty, které mají podpořit debatu a nastartovat proces konzultací na evropské úrovni k určitému tématu (jako je sociální politika, jednotná měna, telekomunikace). Tyto konzultace mohou následně vyústit v publikování Bílé knihy, která na základě výsledků debaty již předkládá praktické návrhy pro uskutečnění konkrétní akce.
Návrh E. Gebhardt obsahuje řadu inovací. Dosud platilo, že pokud chtěl „mezinárodní“ pár požádat o rozvod, podléhal pravidlům příslušnosti podle nařízení (ES) č. 2201/2003 (tzv. „Brusel II a“), která umožňují manželům vybrat si z několika různých kritérií příslušnosti. Od nynější doby platí, že jakmile je rozvodové řízení předloženo u soudu určitého členského státu, právo rozhodné je určeno

podle pravidel kolizního práva tohoto státu. Vnitrostátní pravidla kolizního práva se však jeví

jako značně odlišná.

Rozdílnost vnitrostátních předpisů týkající se kolizního práva v kombinaci se současnými předpisy Společenství v oblasti příslušnosti může způsobovat určité potíže v případě „mezinárodních“ rozvodů. Kromě nedostatku právní jistoty vyplývajícího z toho,

že pro manžele je obtížné určit, který zákon bude na jich případ3 použit, se objeví riziko, které podle Komise vážně hrozí a to, že by se občané „v přehnané míře obraceli na soudy“,

v situaci kdy se lépe informovaný z manželů pokusí jako první podat žádost o rozvod

u takového soudu, který se řídí zákony, jež lépe vyhovují jeho zájmům. Pro občany Evropské

unie, kteří žijí ve třetím státě, může být kromě toho obtížné nalézt příslušný soud pro věci

týkající se rozvodu a dále nechat uznat ve svých zemích původu rozsudek o rozvodu vydaný

ve třetím státě.

Návrh Komise je zaměřen na omezení rizik a nápravu nedostatků zvláště tím, že zavádí pro obě strany možnost vybrat si na základě společné dohody příslušný soud a právo

rozhodné. Tím Komise odpovídá na zjevnou skutečnost, kdy rostoucí mobilita občanů a

občanek v rámci Evropské unie vedla ke zvýšenému počtu „mezinárodních“ sňatků a

následně rozvodů, tedy případů, kdy manželé mají rozdílnou státní příslušnost nebo žijí ve státě Evropské unie, jehož nejsou občany.
citace z Pracovního dokumentu o rozhodném právu v oblasti manželství (autorkou E. Gebhardt), Evropská Unie - Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci
2. Úřad pro mezinárodněprávní ochranu dětí
Úřad pro mezinárodněprávní ochranu dětí je správní úřad v České republice, který byl zřízen v roce 1999 zákonem o sociálně-právní ochraně dětí. Úřad je podřízen Ministerstvu práce a sociálních věcí.

Činnost Úřadu pro mezinárodněprávní ochranu dětí vymezuje především § 35 zákona 359/1999 Sb. Hlavní náplní jeho práce jsou zprostředkování náhradní rodinné péče na mezistátní úrovni, dávání souhlasu k osvojení dítěte do zahraničí, zajišťování sociálně-právní ochrany dětí, které jsou občany České republiky a pobývají v cizině, či vymáhání výživného na základě mezinárodních smluv nebo jinak zajištěné vzájemnosti.
O zajištění návratu protiprávně přemístěného nebo zadrženého dítěte příp. o zabezpečení práva styku s ním, lze ovšem úřad žádat pouze, pokud se dítě nachází v některém ze smluvních států úmluvy o občanskoprávních aspektech  mezinárodních únosů dětí. Těmito smluvními státy jsou Africké státy, Irsko, Polsko, Arabské státy, Itálie, Portugalsko, Asijské státy, Jugoslávie, Rakousko, Austrálie, Kanada, Rumunsko, Belgie, Kuba, Řecko, 
Bosna a Hercegovina, Kypr, Slovensko, Bulharsko, Latinskoamerické státy, Slovinsko, 

Dánsko, Litva, SNS, Estonsko, Lotyšsko, SRN, Finsko, Lucembursko, Španělsko, Francie, Maďarsko, Švédsko, Gibraltar, Makedonie, Švýcarsko, Holandsko, Mongolsko, USA,Chorvatsko, Norsko, V.Británie, Nový Zéland.
Každý z těchto států je ovšem vázán jinými smlouvami a úmluvami, z toho plyne i různý stupeň efektivity těchto smluv i snahy o vydání zadržovaného dítěte.

Praktický příklad
V oblasti dětského práva a rodinného práva vůbec nejlépe jako ilustrace poslouží skutečný příklad. 

následuje citace ze serveru http://zpravy.idnes.cz; článek Pavly Kubálkové z MF Dnes – Češka a Portugalec se u soudu přetahovali o dceru
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Výzkum formou dotazníku
V rámci své studie jsem se rozhodla blíže zmapovat aktuálnost mnou zkoumaného problému spolu s názorem mých vrstevníků na zmíněnou problematiku. Za tímto účelem jsem vypracovala dotazník, který jsem předložila několika třídám na svém gymnáziu (ročníky v rozmezí mezi 2. a 4.). Celkový počet respondentů je 79, každý odpověděl na 6 otázek. Znění dotazníku je následující:
Otázky – práva dětí při mezinárodních rozvodech
1. Je pro vás osobně manželství důležité pro dlouhodobé soužití s partnerem/partnerkou a pro výchovu Vašich dětí?

· ANO, chci (pokud možno) vychovávat děti v manželství

· NE, nepotřebuji manželství pro výchovu dětí

2. Uzavřel(a) byste eventuálně manželství s občanem/občankou některé ze zemí EU?

· ANO

· NE

3. Uzavřel(a) byste eventuálně manželství s občanem/občankou některé ze zemí, jež NEJSOU členy EU?

· ANO

· NE

4. V mezinárodním multikulturním manželství by při rozvodu mělo jít dítě přednostně

· k matce

· k otci

· do střídavé péče

· tam, kam si (s přihlédnutím soudu) samo přeje jít

· k lépe hmotně zajištěnému z rodičů

5. Jak by měly být dle vašeho názoru souzeny mezinárodní rozvody?

· dle zákonů v zemi matky

· dle zákonů v zemi otce

· dle zákonů v zemi, ve které rodina pobývá

· manželé by si mohli zvolit jednu z předchozích 3 variant pro svůj rozvod

6.Do jaké míry by měl být respektován názor dětí během mezinárodního rozvodového řízení?

· pokud je již dítě schopné závažnějšího úsudku (cca od 12ti let) měl by být jeho názor rozhodující

· dítě do osmnácti let nikdy není schopné tak závažného úsudku, vše by měl rozhodnout soud

· měl by se názoru dítěte přikládat jen takový důraz, jaký umožňuje zákon o rodině v zemi, kde rozvod probíhá

Na základě shromážděných odpovědí jsem vypracovala soustavu grafů mapující preference a odpovědi respondentů na všechny otázky:
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Z grafů vyplývá, že moji vrstevníci považují manželství za velice důležité pro výchovu dětí a že se nebrání eventualitě sňatku s občany cizích zemí (EU i nečlenských států EU). Rovněž většina respondentů považuje názor dítěte za rozhodující při rozvodovém řízení a rozhodování o jeho dalším osudu. Dle názoru mých vrstevníků by mezinárodní rozvody měly být vždy souzeny podle zákonů v zemi, kde rodina pobývá.

Závěr
V závěru své práce bych chtěla vyjádřit naději, že poněkud neutěšený stav mezinárodní legislativy, týkající se této problematiky, se během nadcházejících let zlepší natolik, aby již nedocházelo k extrémním případům typu mnou podaného. Cílem mé práce není tento problém jakkoli řešit, nýbrž na něj upozornit a rovněž podat názory mých vrstevníků. Pevně věřím, že toto se mi v mé práci podařilo.
Zdroje
Ve své práci jsem čerpala ze zdrojů (kromě uvedených) na portálu http://europa.eu – zejména pro vyjmenování mezinárodních úmluv etc.

Rovněž jsem čerpala z internetové encyklopedie Wikipedia http://wikipedia.cz – pro definici Úřadu pro mezinárodněprávní ochranu dětí.

Zdrojem pro uvedení smluvních zemí Úřadu pro mezinárodněprávní ochranu dětí mi byly webové stránky tohoto úřadu http://umpod.cz .
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Gymnázium Elgartova 3, Brno – 614 00
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Spor Natálie a Jorge Barao o dítě





14. ledna 2007  9:17


Křik, pláč a tahanice. To provázelo v pátek předávání šestileté Sarah Barao jejímu portugalskému otci Jorgemu. A to i přesto, že si její česká matka Natálie Baraová přála, aby se to nestalo.


Na začátku vypadalo vše klidně. Matka s dcerou přišly k otci, který na ně čekal před Obvodním soudem pro Prahu 5. Ale když chtěl otec chytit Sáru za ruku, ta mu ji nedala. "Půjdeme spolu všichni tři, hlavně v klidu," reagovala na chování dcery její matka Natálie Barao.


V tu chvíli se na Sáru její otec "vrhl" a začal ji tahat od matky pryč. A dívka začala křičet, ať ji nechá být. Ve chvíli, kdy ji otec chytil do náruče a odnášel pryč, začala křičet a plakat i Baraová. "Takhle ne, to nemůžeš," křičela a přitom otci bránila jít s dcerou pryč.


Tahanice o šestiletou dívku pokračovala i v budově soudu. Teprve po chvíli se všichni uklidnili a společně s advokátkou matky odjeli na portugalské velvyslanectví. Tady totiž Sáře vystavili potřebné doklady k odcestování.





"V jednu chvíli si Sára klekla a prosila otce, ať s ním nikam nemusí. Ten se rozplakal a řekl jí, ať mu všechno odpustí. Nakonec to byla dcera, kdo ho utěšoval," popsal události na ambasádě otec Baraové a dědeček Sáry Michal Pavlo.


Sáru uklidnili prázdninami�On ani jeho manželka navíc netušili, zda se budou moci s vnučkou rozloučit. Nakonec mohli na ambasádu za nimi přijet. "Jet na letiště nám ale zakázali, mohla jet jen naše dcera Natálie," dodal Pavlo.


"Po třetí hodině odpoledne už nám Natálie zcela zoufalá volala, že Sára a její otec jsou již v tranzitním prostoru, kam za nimi nemůže. Sára se prý po rozloučení ještě na svou matku otočila a řekla: Maminko, už jdi. A při tom plakala," dodal dědeček Sáry.


Zatímco matka se z celé situace psychicky zhroutila, Sára se prý chovala statečně. Podle prarodičů si totiž myslí, že jede do Portugalska jen na čtrnáct dní na prázdniny. To byla prý také podmínka, proč s odjezdem souhlasila.


Portugalská láska na tři roky�Se svým manželem se Natálie Baraová seznámila v roce 2000 v Praze, kde Jorge Barao v té době pracoval. Ještě ten samý rok se jim narodila Sára a poté se tady vzali.


V Praze žili ještě rok a půl. Pak firma, ve které muž pracoval, zkrachovala a on rozhodl, že se přestěhují do Lisabonu. "Tam ale nemohl najít práci. Bydleli jsme v bytě s jeho rodiči a sestrou. Jeho rodina nás živila. Pak mě několikrát zbil pěstí do hlavy," vzpomíná Baraová.


Svého manžela navíc obvinila, že dceru sexuálně obtěžoval. Přišla na to prý proto, že ji Sára požádala, ať ji hladí v rozkroku. Otec všechno popírá, říká že manželka lže.


� HYPERLINK "http://i.idnes.cz/07/012/maxi/JBA185b1c_barao3.JPG" \t "ifotozoom" �� INCLUDEPICTURE "http://i.idnes.cz/07/012/cl/JBA185b1c_barao3.JPG" \* MERGEFORMATINET ����


Po roce a půl odjela rodina na návštěvu do Česka. Zpátky se vrátil jen otec Sáry, žena s dcerou ho měly následovat. Matka však rozhodla, že zažádá o rozvod a bude usilovat o svěření dcery do své péče. "Natálie vážila čtyřicet kilo a byla na tom psychicky špatně," popisuje její matka.


Matka boj o dceru nevzdává�Barao se obrátil na brněnský Úřad pro mezinárodně-právní ochranu dětí, který ho při soudních jednáních v Česku zastupoval.  Obvodní soud pro Prahu 5 rozhodl jasně: dítě bylo z Portugalska uneseno. Do místa svého posledního bydliště se musí vrátit.


Stejně dopadl i odvolací soud. Natálie dceru vrátil nechtěla. "Jorge vyhrožoval dceři zabitím, nemůže se tam vrátit," říkala po rozsudku matka Sáry. Přes dva roky se proto skrývala. Soud několikrát nařídil exekuci dítěte. Ta se však ani jednou nekonala - soudní vykonavatelé je nikdy doma nezastihli.


Nyní se chce na Úřad pro mezinárodně-právní ochranu dětí obrátit Natálie Baraová. Chce, aby jí úřad pomohl získat dceru zpět.

















Sáru uklidnili prázdninami�
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"Po třetí hodině odpoledne už nám Natálie zcela zoufalá volala, že Sára a její otec jsou již v tranzitním prostoru, kam za nimi nemůže. Sára se prý po rozloučení ještě na svou matku otočila a řekla: Maminko, už jdi. A při tom plakala," dodal dědeček Sáry.
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Portugalská láska na tři roky�


Se svým manželem se Natálie Baraová seznámila v roce 2000 v Praze, kde Jorge Barao v té době pracoval. Ještě ten samý rok se jim narodila Sára a poté se tady vzali.


V Praze žili ještě rok a půl. Pak firma, ve které muž pracoval, zkrachovala a on rozhodl, že se přestěhují do Lisabonu. "Tam ale nemohl najít práci. Bydleli jsme v bytě s jeho rodiči a sestrou. Jeho rodina nás živila. Pak mě několikrát zbil pěstí do hlavy," vzpomíná Baraová.





Po roce a půl odjela rodina na návštěvu do Česka. Zpátky se vrátil jen otec Sáry, žena s dcerou ho měly následovat. Matka však rozhodla, že zažádá o rozvod a bude usilovat o svěření dcery do své péče. "Natálie vážila čtyřicet kilo a byla na tom psychicky špatně," popisuje její matka.


Matka boj o dceru nevzdává�Barao se obrátil na brněnský Úřad pro mezinárodně-právní ochranu dětí, který ho při soudních jednáních v Česku zastupoval.  Obvodní soud pro Prahu 5 rozhodl jasně: dítě bylo z Portugalska uneseno. Do místa svého posledního bydliště se musí vrátit.
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